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ZPRAVODAJ FARNOSTI
PŘI KOSTELE sv. TOMÁŠE V BRNĚ

Motto:

”
Radost začı́ná právě v okamžiku,

kdy ses vzdal pokusu hledat štěstı́ a snažı́š se ho darovat druhým.“

Michel Quoist

Úvodnı́ slovo
Myslı́m, že každý pravdivě věřı́cı́ člo-

věk si vždy znovu klade otázku, zda jeho
vı́ra nese ovoce, zda nenı́ planou ratolestı́.
Odpověd’nemá podobu slovnı́ch deklaracı́,
nýbrž ležı́ v rovině každodennı́ho života a
našich konkrétnı́ch skutků. Ty samozřejmě
nemusejı́ mı́t vždy zbožnou fasádu, skut-
kem vı́ry je každý skutek lásky, lhostejno
kterým směrem. Čas od času se však nabı́zı́
přı́ležitost přidat k těmto všednı́m vyzná-
nı́m vı́ry i projev skutečně náboženský.
V tomto čı́sle Tomáška najdete pozvánı́
ke spolupráci na přı́pravě celostátnı́ho mi-
sijnı́ho kongresu dětı́, který se uskutečnı́

v řı́jnu přı́štı́ho roku v Brně a do kterého
se tedy zapojı́ všechny farnosti v centru
města. Prosı́m vás, abyste se ozvali, pokud
cı́tı́te, že máte čı́m této věci pomoci.

V tomto týdnu také znovu vzpomeneme
na ty, kteřı́ nás

”
předešli se znamenı́m vı́ry

a spı́ spánkem věčnosti“. Křest’ané nechodı́
na hřbitovy truchlit, chodı́ se tam těšit!
Těšit na všechna budoucı́ setkánı́ s našimi
blı́zkými, těšit na setkánı́ s milujı́cı́m a
milosrdným Otcem. A jak pravı́ známé
úslovı́: Nejhezčı́ je těšenı́ se!

Váš farář Petr Vrbacký
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Informace
Aktuálnı́ děnı́ ve farnosti

• Ve spolupráci Masarykovy univerzity
v Brně, Biskupstvı́ brněnského a občan-
ského sdruženı́ Hippokrates se otevı́rá v le-
tošnı́m roce v rámci Univerzity třetı́ho
věku studium seniorů s názvem Živá te-
lologie – Spirituálnı́ dimenze člověka.
Výuka je bezplatná, probı́há v objektech
MU v centru Brna zpravidla v odpolednı́ch
hodinách a začı́ná 3.listopadu 2006. Bližšı́
informace jsou k dispozici na vývěsce
vzadu v kostele.

• V neděli 19. listopadu 2006 bude
v našem kostele celebrovat mše svaté
v 9 a v 11 hodin otec Pavel Ho-
věz, farář nově vzniklé farnosti Brno –
Lesná. Jeho návštěva je jednak přı́ležitostı́
k

”
sousedskému“ seznámenı́ se, jednak nás

chce poprosit o finančnı́ pomoc při splá-
cenı́ dluhů po stavbě vı́ceúčelového sálu,
ve kterém probı́hajı́ bohoslužby tohoto
farnı́ho společenstvı́. Myslı́m, že se sami
dokážeme dobře vcı́tit do jejich situace,
a tak vás už nynı́ prosı́m (a ještě vám
prosbu znovu připomenu) o velkorysost při
nedělnı́ sbı́rce v ten den na kterékoli mši
svaté – všechny budou věnovány na tento
účel.

• Ve čtvrtek 23. listopadu 2006 v 19
hodin se na faře na Lidické 6 koná
setkánı́ farnı́ rady.

• Ve středu 1. listopadu odpoledne a
ve čtvrtek 2. listopadu po celý den je
možno zı́skat při návštěvě kteréhokoliv
kostela plnomocné odpustky pro duše
v očistci. Kromě třı́ obvyklých podmı́nek
– svatá zpověd’(nemusı́ být přı́mo ten den,
stačı́ v blı́zkém čase před či po), svaté
přijı́mánı́ a modlitba na úmysl Svatého otce
– je třeba se pomodlit při návštěvě kostela
modlitbu Páně a vyznánı́ vı́ry. Ve dnech 1.
– 8. listopadu lze takto zı́skat plnomocné
odpustky také při návštěvě hřbitova.

• KLUB Hledáš přátelstvı́? Jsi ve věku 25
– 40 let? Nemáš s kým bys trávil/trávila
volné chvı́le? Jsi svobodný katolı́k či kato-
lička a chceš to změnit?

Společenstvı́ mladých katolı́ků a kato-
liček

”
KLUB“ pořádá různé seznamovacı́

akce i pro ostatnı́ z křest’anských cı́rkvı́.
Společenské, duchovnı́ a sportovnı́ dny, vı́-
kendovky, divadla, plesy či letnı́ dovolené
. . . , kde je možno navázat nová přátelstvı́
i nalézt životnı́ho partnera. Takže neváhej
a někam se s námi vydej!

”
KLUB“ Diecéznı́ středisko mládeže

Petrov 5
602 00 BRNO
klub.brno@post.cz
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Slovo nemocným

Každý, kdo chce jı́t za mnou, at’vezme
svůj křı́ž a následuje mne.

Mk 8, 34

Občas slyšı́me v liturgii o mučednı́cı́ch,
mužı́ch či ženách, a v té chvı́li si každý
představı́ nesmı́rné utrpenı́, které tito lidé
prožı́vali, protože nechtěli zradit svoje
přesvědčenı́ a svoji vı́ru. Mučednı́ci mohou
být také nazýváni svědky, protože svým
způsobem života a svou pevnostı́ vydávajı́
svědectvı́ o správnosti svého přesvědčenı́.

Všichni lidé nejsou ve svém životě
podrobeni takovým zkouškám, které vyža-
dujı́ nasazenı́ života. Každý se však musı́
během celého svého života vychovávat
k tomu, aby byl schopen se vyrovnat s ma-
lými problémy a těžkostmi, které mu život
přinese, bude mı́t dost sı́ly, aby správně
prožil i to, co může být velmi těžké.

Každý člověk je ve svém životě vysta-
ven různým zkouškám, které někdy mohou
být i značně nelehké. Jako věřı́cı́ lidé
však nespoléháme jenom na svoje sı́ly,
ale počı́táme i s Božı́ pomocı́. S nı́ jsme
schopni správně použı́t všechno, i to, co
se nám může zdát náročné. Pro svoje
jednánı́ máme v dějinách i v současnosti
hodně vzorů. Tito lidé, i když hodně trpěli,
neodcházeli ze světa naplněni nenávistı́
k těm, kteřı́ je pronásledovali, ale byli
schopni je pochopit a odpustit jim.

Když jsme stiženi nemocı́, kterou jsme
nezavinili, když použı́váme všechny do-
stupné prostředky k odstraněnı́ nemoci a
všeho, co ji provázı́, a přesto se nám nedařı́
dosáhnout takového stavu, abychom byli
spokojenı́, musı́me být ochotnı́ se vyrovnat
se skutečnostı́ a přijmout to, co nás potkalo,
a spoléhat na Božı́ pomoc a mı́t jistotu,
že Bůh vı́ o všem, co prožı́váme, a dá
nám potřebnou pomoc, abychom prožili
všechno tak, že nám to neuškodı́, ale
prospěje.

Svojı́ vyrovnanostı́, klidem a relativnı́
spokojenostı́ můžeme ovlivnit lidi, kteřı́
jsou v našı́ blı́zkosti a majı́ podobné pro-
blémy jako my. V těžkých chvı́lı́ch vı́c
než vzletná slova působı́ způsob života lidı́
nesoucı́ch s odevzdanostı́ svůj křı́ž.

Když se jedná o skutečně těžké one-
mocněnı́, nejsou problémem jen tělesné
bolesti, ale také psychické úzkosti, pocit
beznaděje, strach z budoucnosti a pocit
opuštěnosti. Lidé, kteřı́ jsou kolem ne-
mocného, nemajı́ často dost zkušenostı́,
schopnostı́ a sil, aby delšı́ dobu přinášeli
do duše nemocného klid a pomáhali mu
se se všı́m vyrovnat. V takových chvı́lı́ch
je možné spoléhat jen na Boha a na jeho
pomoc. Jen On je schopen dát člověku dost
sil, aby byl schopen správně prožı́t i to, co
se zdá být beznadějné. Čı́m vı́c bude člověk
spoléhat na Božı́ pomoc, čı́m vı́c o ni bude
prosit a čı́m lépe bude spolupracovat s tı́m,
co od Boha dostane, tı́m lépe prožije i ty
nejtěžšı́ chvı́le svého života.

J. Šik
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3. celostátnı́ kongres
papežského misijnı́ho dı́la dětı́

V sobotu 6. 10. 2007 se uskutečnı́ již
třetı́ kongres PMDD, tentokrát na rozdı́l
od dvou předcházejı́cı́ch přı́mo v městě
Brně. Začátek (asi v 9 hod.) se usku-
tečnı́ v katedrále na Petrově, stejně jako
závěrečná mše svatá a ukončenı́ celého
programu (asi v 15 – 16 hod.). Dále bylo
vybráno pět brněnských kostelů, které by
měly být stěžejnı́ součástı́ programu. Jsou
to: kostel sv. Tomáše, sv. Jakuba, jezuitský,
minoritský a kapucı́nský. Každý z těchto
kostelů by měl děti uvádět do jednoho kon-
tinentu. Protože se očekává asi 3000 dětı́,
je třeba zapojit nejen jednotlivé farnosti,
ale i dalšı́ řády a cı́rkevnı́ instituce, které se
zabývajı́ prácı́ s dětmi v cı́rkvi. Bude to také
jakýsi přı́spěvek k 230. výročı́ založenı́
brněnského biskupstvı́, které připadá na
přı́štı́ rok.

Program v jednotlivých kostelı́ch ne-
bude stanoven nijak centrálně, ale podle
možnostı́ a schopnostı́ těch, kteřı́ jsou
v tomto kostele doma.

S velikou prosbou o pomoc, s požeh-
nánı́m otce biskupa Cikrleho a ředitele
Misijnı́ch děl ČR P. Jiřı́ho Šlégra

Mgr. Jana Zehnalová,

diecéznı́ ředitelka PMD

∗ ∗ ∗

Co se bude v den konánı́ 3. kongresu
PMDD dı́t v kostele sv. Tomáše?

Kostel sv. Tomáše by se měl na tento den
proměnit v americký kontinent.

Zapojenı́ farnostı́ do přı́prav přinášı́
řadu otázek:
Kde se budou nacházet jednotlivé misie?
Jaký program jsme schopni nabı́dnout
dětem od předškolnı́ho věku do zhruba
patnácti let? (Předpokládá se účast asi 3000
dětı́, které projdou v malých skupinkách
během dne všech pět kostelů. Tomu je třeba
program přizpůsobit.) Jaké misionáře, kteřı́
působili v Americe, známe? Jaké budeme
potřebovat zázemı́ (občerstvenı́, sociálnı́
zařı́zenı́ atd.)? Kdo bude připravovat děti
z našı́ farnosti? Co jsme schopni s dětmi
vyrobit pro misijnı́ jarmark?

V průběhu přı́prav se jistě objevı́
spousta dalšı́ch otázek, ale někde je nutno
začı́t. Pro účastnı́ky z řad dětı́ vycházı́
program přı́pravy v Katechetickém věst-
nı́ku. Prvnı́ část informacı́ je v následujı́cı́m
článku. I těmito informacemi se dá inspi-
rovat, ale pro organizátory vlastnı́ho dne
v kostele by to mělo být jen jedno z vodı́tek.

Obracı́me se na všechny, kdo majı́
schopnosti (a hlavně zájem) s přı́pravou
pomoci. Každý nápad bude vı́tán, ale je
také nutné nápady realizovat a dovést do
konce. Máte-li chut’se na přı́pravě podı́let,
můžete na sebe kdykoli nechat kontakt
u kostelnı́ka nebo pošlete kontakt mailem
na adresu koukal@bigy.cz

Prvnı́ schůzka zájemců o spolupráci by
byla ve středu 15. listopadu po dětské mši
svaté. Nápady na program jsou vı́tány.

Pavel Koukal – senior
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Slovo z kavárny

Milı́ pravidelnı́ návštěvnı́ci kavárny,
jakož i vy, kteřı́ do kavárny nechodı́te.
Původně jsem nechtěl do Tomáška o našı́
kavárně psát, protože jsem toto téma pova-
žoval za vyčerpané, nicméně poznal jsem,
že téma je ještě stále nosné a každý text
o našı́ farnı́ kavárně si svého čtenáře najde.
Koneckonců, zdá se, že v dnešnı́ době je
to hlavně zájem o děnı́ ve farnosti, který
z dobrých křest’anů dělá dobré farnı́ky.

Na prvnı́m mı́stě bych se měl vyjádřit
k investigativnı́mu odhalenı́, že v našı́
kavárně otročı́ skřı́tci: ano, je to tak. I já,
v roli správce kavárny, jsem podlehl tlaku
globalizace, a ve snaze zı́skat lacinou,
výkonnou a flexibilnı́ pracovnı́ sı́lu, jsem
nabral několik pomocnı́ků v Čı́ně. Bo-
hužel, při výběru pracovnı́ků jsem neměl
přı́liš št’astnou ruku. Posud’te sami:

Starý skřet Fu-šuj způsobuje, že mı́sto
šlehačky na své čokoládě máte jen bı́lý
škraloup nebo že ke kávě nedostanete
lžičku. Skřı́tek Ne-maj svou nezřı́zenou
žravostı́ způsobuje nedostatek nejvı́ce po-
žadovaných produktů našı́ kavárny. K ne-
rozeznánı́ podobná a snadno zaměnitelná
dvojčata Ti-to a Ti-tam majı́ na svědomı́
dezorientaci obsluhy a z toho plynoucı́
mı́stnı́ nesrovnalosti nabı́dky a poptávky.
Důsledkem toho je, že objednané sušenky
dostane žı́znivý host toužı́cı́ po minerálce,
a dı́tě, těšı́cı́ se na teplý juice, dostane řádně
vychlazeného bechera. Jediný, kdo mi dělá
radost, je v pravdě křest’anský skřı́tek

Po-koi-ti, který rozhánı́ rudou mlhu před
očima hostı́, jejichž objednávku vyřizoval
starý dobrý Fu-šuj. Skupinu těchto pra-
cantů měl původně ještě doplňovat skřı́tek
Do-rin-gle, který měl, in loco parentis,
ukázňovat adolescentnı́ a jinou nezvede-
nou mládež. Bohužel však na poslednı́
chvı́li odřekl, takže mi nezbývá než apelo-
vat na rodiče, aby na něj nespoléhali a sami
své ratolesti ukázňovali rukou i přı́kladem.

S ohledem na výše uvedené skuteč-
nosti je tedy jasné, že spoléhat se na
obsluhu skřı́tků nenı́ možné a že i nadále
bude nutné, aby si službu brali všichni
návštěvnı́ci kavárny. Nebudou-li služby,
nebude kavárna. Na tomto mı́stě bych
chtěl poděkovat všem, zejména rodinám
s dětmi, kteřı́ si služby berou, byt’ to pro
ně představuje jisté komplikace. Děkuji
však i těm, pro které to komplikace ne-
představuje, jejich zásluhy nejsou o nic
menšı́. Neděkuji Zuzaně Kithy Pospı́ši-
lové, která návštěvy v kavárně vyhledává,
avšak službě se soustavně vyhýbá, a nenı́
tak dobrým přı́kladem svým kamarádům.
Tolik tedy ze zákulisı́ farnı́ kavárny.

Nynı́ bych se rád vypořádal s dotazy, se
kterými jsem často konfrontován:

Kolik hostı́ v kavárně lze považovat za
optimálnı́ počet?

Optimálnı́ počet hostů byl jednou pro-
vždy stanoven v klasickém dı́le Hospoda
na mýtince. Počet hostı́ vyššı́ jak 0 lze po-
važovat za znepokojivý, věstı́cı́ problémy.

Je pravda, že obsluha vše zvládá s kli-
dem, bez emocı́?
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To se lišı́ službu od služby. Některé
z nich se řı́dı́ heslem: Škoda křivého slova,
které padne vedle.

Jaké to je, vést farnı́ kavárnu?

Žijeme v slzavém údolı́ a vedenı́ farnı́
kavárny zcela zapadá do tohoto obvyklého
standardu.

Jaký je nový pressovar?

Nový stroj na kávu je výsledkem mno-
haletého vývoje menšı́ch pressovačů. Po-
zitivem je chutná káva s hustou pěnou,
drobnou vadou je delšı́ pracovnı́ cyklus,
který klade velké nároky na službu, ne-
bot’vyžaduje inteligentnı́ řı́zenı́ kávového
provozu. Jak ukázaly zkušenosti posled-
nı́ch služeb, je vhodné při přı́pravě použı́t

”
fuzzy logiku“, kdy obsluha již dělá kávu

pro hosty, kteřı́ si ještě neobjednali. Bližšı́
školenı́ dostane každá služba na mı́stě.

Máš nějaký tajný typ, týkajı́cı́ se ná-
vštěvy farnı́ kavárny?

To nejlepšı́, co můžete udělat, je toto:
jı́t ráno na latinskou mši, pak se sebrat a
jı́t domů věnovat se rodině a rozjı́mánı́ nad
mešnı́mi texty onoho dne.

Co dodat? Doufám, že jste se o farnı́
kavárně opět dozvěděli něco nového a
že jste se utvrdili v přesvědčenı́, že farnı́
kavárna u sv. Tomáše je, podobně jako celá
farnost, jedinečná a nezaměnitelná.

Gert

Zamyšlenı́ nejen dušičkové

K význačným dnům liturgického roku
patřı́ Vzpomı́nka na všechny věrné ze-
mřelé. Při této přı́ležitosti se častěji v myš-
lenkách vracı́me nejen k těm našim blı́z-
kým, kteřı́ již zesnuli, ale i k vzájemným
vztahům, které jsme spolu měli a kaž-
dodenně prožı́vali v průběhu společného
života. Vzpomı́náme na všechno dobré a
někdy i to méně dobré, co jsme společně
prožili

Se smrtı́ někoho blı́zkého se v životě
setká snad každý. Někdy, napřı́klad pokud
je přı́činou smrti některá z civilizačnı́ch
chorob, nás může trápit sklon k přemı́tánı́
o tom, zda této nemoci nebylo možné
předejı́t, zda byly vyčerpány všechny mož-
nosti léčby atp. Také se zde mohou objevit
výčitky - nepodı́leli jsme se na tom, že
ta nemoc vůbec vznikla, i my sami? -
přı́činy nemocı́ totiž bývajı́ jak fyzické
tak psychické. Těmi psychickými přı́či-
nami mohou být např. déle trvajı́cı́ ro-
dinné rozlady a konflikty, z našı́ strany
prosazovánı́ vlastnı́ch zájmů a konı́čků,
přátel či společnosti na úkor toho druhého,
malé zapojovánı́ se do pracı́ souvisejı́cı́ch
s chodem domácnosti, malý zájem o děti
a výchovné působenı́ na ně. Z toho všeho
plyne přetěžovánı́ toho druhého člena ro-
diny, jeho stresovánı́ napřı́klad z toho, že
je na domácnost převážně sám, že je mezi
těmi nejbližšı́mi špatná výměna informacı́,
objevujı́ se časté mrzuté nálady atp.
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Dále se mohou objevit myšlenky nebo
dokonce výčitky v tom směru, že jsme
tomu svému blı́zkému nebo blı́zké mohli
věnovat vı́ce času, měli mu dát zřetelněji
najevo svoji lásku a vděčnost za to, co pro
nás, pro rodinu udělal.

Takové a podobné myšlenky a někdy
pro nás ne vždy lichotivě vyznı́vajı́cı́ zjiš-
těnı́ nás však majı́ vést k tomu, abychom
se ze svých chyb poučili a byli v dalšı́m
průběhu života lepšı́mi. Pokud se však
v myšlenkách pohybujeme převážně jen
v minulosti a stále intenzivně prožı́váme
svoji ztrátu, může to mı́t dopad jak na
náš společenský, rodinný i pracovnı́ život
(může to např. negativně ovlivnit kon-
takty s ostatnı́mi členy rodiny, s přáteli,
se spolupracovnı́ky atd.), ale také nepřı́-
znivě působit na naše duševnı́ zdravı́ a
na náš celkový zdravotnı́ stav. Intenzivnı́
dlouhodobé prožı́vánı́ bolu (jako negativnı́
emoce) a z toho plynoucı́ ztráta kontaktu
s realitou se může negativně projevit i
na pracovnı́m výkonu. Někdy, zejména
pro lidi nevěřı́cı́ v Boha, znamená ztráta
toho nejbližšı́ho ztrátu té nejvyššı́ životnı́
hodnoty. Z toho mohou vyvodit závěr, že
život už pro ně ztratil smysl. Potom může
docházet i k tomu, že si tito lidé sáhnou na
život. V takzvané modernı́ civilizaci jsou
sebevraždy stále častějšı́m jevem, ale jen
zřı́dka k nim docházı́ ve věřı́cı́ch rodinách.
Nejvyššı́ hodnotou jejich členů je totiž Bůh
a život berou křest’ané jako cestu k němu.
Prakticky věřı́cı́ člověk si uvědomuje, že
tento těžký hřı́ch sebevraždy může dojı́t
odpuštěnı́ snad jen výjimečně, protože

projevit dokonalou lı́tost nad svým činem
sebevrah asi nestihne. I jiné kultury na
sebevraždu pohlı́žejı́ jako na negativnı́ jev.
Napřı́klad některá náboženstvı́, která věřı́
v převtělovánı́ dušı́ se zmiňujı́ o tom,
že sebevrah prožije svůj dalšı́ život (aby
měl přı́ležitost tento hřı́ch odčinit) jako
duševně postižený.

Po smrti našeho blı́zkého zprvu nemu-
sı́me chápat, jaké má Bůh s námi dalšı́
plány, a tak bolest spojená se smrtı́ nej-
bližšı́ho může v extrémnı́ch přı́padech vést
k tomu, že se pozůstalý se ztrátou toho
nejdražšı́ho ani po delšı́ době nevyrovná.
Z jeho smrti pak může vinit kohokoliv a
pak ho jeho zoufánı́, psychická nevyrov-
nanost a nedokonalá vı́ra může vést až
k odklonu od vı́ry a od Boha. Je však třeba
věřit tomu, že Bůh to s námi myslı́ dobře, a
tak i zde v životě dostáváme při změněných
podmı́nkách novou šanci. Nynı́ je jen na
nás, jak ji využijeme. Drahému zemře-
lému můžeme aktivně pomoci modlitbou
nebo obětovánı́m mše svaté mnohem vı́ce
než neplodným přemı́tánı́m ve stylu

”
co

kdyby“. V každém přı́padě se však z této
ztráty můžeme poučit jak sami, tak se z nı́
mohou poučit ostatnı́. Zejména pak ti, kteřı́
si své mezilidské vztahy teprve budujı́.
Svůj život po boku druhého člověka máme
žı́t ve vzájemné lásce, pokud jde o manžele,
tak ti majı́

”
spolu snášet dobré i zlé“. Ve

společném životě máme usilovat o vzá-
jemnou permanentnı́ komunikaci na všech
úrovnı́ch, a to v pozitivnı́m a konstruktiv-
nı́m duchu. Pokud jde o duchovnı́ život,
zde je třeba zdůraznit i význam společné
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modlitby všech členů rodiny a manželů
obzvlášt’. Uvědomili jsme si skutečnost,
že láska toho druhého nenı́ samozřejmostı́
nebo jen nějakým zvykem? Že o jeho nebo
jejı́ opravdovou lásku je třeba se stále uchá-
zet? Bylo to tak i u nás? Nebylo v našich
vztazı́ch nebo i mimo ně něco, čeho nynı́
litujeme, za co se nynı́ stydı́me? To jsou
jen některé z oblastı́, kterými se můžeme
zabývat při hodnocenı́ našeho společného
života a vztahů s blı́zkým zemřelým. Je
třeba si také uvědomit, že ten druhý a život
s nı́m nám byl poskytnut jako dar nebo
šance od Boha. Využili jsme ji adekvátně?
Jak asi bude náš společný život a náš podı́l
v něm

”
oceněn“? Znali jsme se vůbec a

věděli vzájemně o sobě a o duševnı́m a
duchovnı́m životě toho druhého?

Po celkové rekapitulaci našeho spo-
lečného života můžeme přijı́t na to, že
leccos bychom dnes dělali jinak. Protože
však život vrátit nelze (takové reparáty se
v životě neskládajı́), je třeba se z našich,
nynı́ již minulých, mezilidských vztahů
s blı́zkým nebo blı́zkými poučit. Z takto
nabytých zkušenostı́ pak mohou čerpat
zejména naši nejbližšı́, děti, sourozenci,
přátelé. Myšlenkové ulpı́vánı́ na minulosti,
neustálé sebeobviňovánı́ atp. může člo-
věka neurotizovat, déle trvajı́cı́ stresy pak
mohou negativně ovlivnit zdravotnı́ stav.
Zde je třeba upozornit na to, že dlouho
trvajı́cı́ intenzivnı́ stres je i jednı́m z faktorů
vzniku rakoviny.

Svůj život bychom měli žı́t nadále tak,
abychom se se svým drahými zemřelými
na věčnosti setkali a abychom toho, co

jsme v životě udělali, nemuseli litovat a za
svůj život se před Bohem ani před svými
blı́zkými (at’zemřelými, nebo živými) ne-
museli stydět. Podle teorie rolı́ je život
složen z rolı́, které lidé hrajı́. Pak bychom
se měli snažit tyto role hrát co nejlépe - at’
je to role dcery nebo syna, žáka, spolužáka,
studenta, sourozence, přı́tele, manžela, ro-
diče, zaměstnance atd. To, jak se s těmi ro-
lemi vyrovnáváme, jak je dobře nebo méně
dobře hrajeme, to posuzuje naše okolı́.
Toto hodnocenı́ však může být subjektivnı́,
ne zcela správné. Objektivně náš život
posoudı́, tedy to jak dobře jsme se zhostili
svých rolı́, hodnotı́ a po našı́ smrti zhodnotı́
definitivně

”
režisér nejvyššı́“ - Bůh. Měli

bychom využı́t této přı́ležitosti a na základě
takové dušičkové rozvahy, oproštěné od
subjektivnı́ch zkreslenı́ a vzpomı́nkového
optimismu, se poučit. Měli bychom zlepšit
své současné mezilidské vztahy a chovánı́
předevšı́m k těm našim bližnı́m, se kterými
se denně setkáváme.

Závěrem si připomeneme skutečnost,
že každý člověk svým životem dává přı́-
klad nejen svým dětem, širšı́ rodině, ale i
ostatnı́m lidem, se kterými je v kontaktu,
třeba jen náhodném. Proto se máme nejen
v této

”
dušičkové“ době, ale po celý náš

život aktivně se snažit žı́t přı́kladným
životem křest’ana. K tomu at’ nám všem,
zejména pak všem pozůstalým pomáhá
Bůh.

PhDr. Jan Weinberger
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Dětská schola v Komı́ně

V neděli 15.10.2006 zpı́vala dětská
schola kostela sv. Tomáše při mši svaté
v Brně – Komı́ně. Scholu do Komı́na
pozval otec P. Hošek a již před mšı́ – během
zkoušky se s dětmi srdečně přivı́tal.

V samotném kostele jsme rozhodně
nemohli mı́t pocit, že jsme mezi cizı́mi.
Už jenom proto, že zde byla spousta

”
tomáškovců“, povětšinou rodin dětı́ ze

sboru, které otec Hošek na začátku mše
také pozdravil.

Děti zpı́valy (jako vždy) krásně, otec
Hošek měl pěkné a poučné kázánı́, po mši
děti dostaly bonbon. Myslı́m, že se nám
v Komı́ně všem moc lı́bilo.

Také jsme byli pozváni na drakiádu,
kterou komı́nská farnost ten den pořá-
dala. Domnı́vám se však, že z důvodu
nedostatku draků nebylo toto pozvánı́ vy-
užito (ač otec Hošek navrhoval, že zapůjčı́
svého, zcela nového . . . ).

Po mši byla celá dětská schola pozvána
na faru na pohoštěnı́, o které se postarala
mı́stnı́ ochotná děvčata a šikovné kuchařky
(jména neznám, buchty byly moc dobré).
Touto cestou tedy velice děkujeme za
srdečné přijetı́ nejen otci Hoškovi, ale
předevšı́m farnı́kům z Komı́na.

Markéta Migotová
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Turangawaewae
mı́sto k zastavenı́

Rozhovor s lektorem angličtiny Trevorem
Aysonem o novozélandské a české krajině,
společnosti a kultuře, jehož manželka je
našı́ farnicı́.

Kdybys měl vyjádřit svůj pohled na
Nový Zéland ve třech slovech, která by to
byla?

Řekl bych, že by to bylo . . . překrásný,
překrásný, překrásný. Protože je to mladá
země, tı́m myslı́m, že nenı́ tak dlouho
osı́dlená jako třeba Evropa, ale stará z bio-
logického hlediska. Je to krásná země a
to, co nám chybı́ z historie, je vı́c než
vyváženo nádhernou krajinou.

Zůstaňme chvı́li u minulosti Nového
Zélandu – můžeš uvést několik základnı́ch
fakt z historie své země?

Roku 1840 se Nový Zéland stal brit-
skou koloniı́, přesněji řečeno, až následu-
jı́cı́ rok, kdy byla uzavřena dohoda mezi
britskou korunou a Maory. Potom dalšı́
důležitým meznı́kem byl rok 1907, kdy
byl Nový Zéland vyhlášen dominiem. To
znamená, že jsme zı́skali vlastnı́ vládu, ale
Velká Británie stále zasahovala do děnı́
v zemi a byli jsme součástı́ britského
impéria. Roku 1947 jsme zı́skali úplnou
nezávislost. Ale až doted’ máme jako
oficiálnı́ hlavu státu britského monarchu.
A když britský panovnı́k nenı́ v zemi, je
reprezentován guvernérem.

Toto je pro mnohého dnešnı́ho Evro-
pana těžko představitelná situace – mı́t
v čele státu krále či královnu.

No ano, je to konstitučnı́ monarchie. Já
sám jsem zastáncem republiky. Nevidı́m
důvod, proč by moje země měla být řı́zena
někým, kdo je vı́c než 20 000 km daleko.
To pokládám za úplně absurdnı́. Myslı́m,
že by bylo lepšı́, kdybychom měli prezi-
denta, a sice prezidenta voleného přı́mo.
Ne parlamentem, jak je to třeba v České
republice, ale lidmi.

Věřı́š, že se politická situace Nového
Zélandu v tomto ohledu změnı́?

Snad v přı́štı́ch patnácti, dvaceti letech.
Myslı́m, že je třeba počkat, až přijde ke
slovu mladšı́ generace, protože třeba ge-
nerace mých rodičů je velmi loajálnı́ vůči
monarchii – zažili druhou světovou válku a
bojovali za Boha, krále a vlast. Ale musı́m
řı́ct, že v poslednı́ch tak čtyřiceti letech
se Nový Zéland stal vı́ce nezávislý a vı́ce
se vnı́máme jako samostatná národnost,
a už ne jako Britové, jak to bylo dřı́ve.
Já už bych třeba nikdy nepřipil na zdravı́
královny.

Jak do tohoto pojetı́ národnostnı́ iden-
tity zapadá původnı́ maorská kultura? Je
vůbec možné mluvit o novozélandském ná-
rodu? Ve vašı́ zemi je přece tolik rozdı́lných
národnostı́ a kulturnı́ch tradic.

Ano, myslı́m, že hodně vycházı́me
z maorské tradice. Maorové, to jsou pů-
vodnı́ obyvatelé Nového Zélandu, nejsou
to Polynésané. Většina Novozéland’anů,
tedy bı́lı́, se nazývajı́ pakeha. To jednoduše
znamená Ne-Maor.
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Kolik procent tvořı́ Maorové z obyvatel
Nového Zélandu?

15 procent. Ale do toho se započı́távajı́
i lidé, kteřı́ jsou jen částečně Maorové.
Můžeš se přihlásit k maorské národnosti,
i když jsi jen z jedné šestiny maorského
původu. Jinak lidé jsou na svůj maorský
původ velmi hrdı́. Existuje několik ma-
orských kmenů, každý z nich má svou
historii a svůj kraj. Každý je pyšný na
svou individuálnı́ historii, tradice, či to, co
Maorové nazývajı́ pakopapa, což znamená
genealogii, tedy rodokmen, historii rodu.

K otázce Maorů a maorské kultury by
se nabı́zelo srovnánı́ s jinými, dnes men-
šinovými, etniky, jako jsou třeba v USA
indiánské kmeny či v Evropě Romové,
cigáni. Myslı́m, že Maorové a indiáni
v Americe majı́ něco společného, a sice
to, co by se dalo nazvat spirituálnı́ vztah,
pouto, k zemi. Řı́kajı́, že jsou částı́ země,
jsou částı́ jejı́ho ducha. Kdybychom si
procházeli svět, toto spojenı́ se zemı́ najdeš
u mnoha tzv. přı́rodnı́ch národnostı́. Mys-
lı́m, že z Evropanů majı́ k tomuto pojetı́
země nejblı́ž Irové.

Jaké je společenské postavenı́ a životnı́
styl Maorů? Kdybychom opět použili ana-
logii – indiáni ve státech žijı́ v rezervacı́ch,
integrace Romů např. v zemı́ch západnı́
Evropy je také velmi problematická . . .

Asi 80-90 procent Maorů dnes žije
ve městech. Ale před druhou světovou
válkou to byli převážně venkovštı́ lidé, žili
v krajině. Až generace poválečná, jedná
se tedy o tedy asi léta 1940-1970, pře-
šla z převážně venkovského na převážně
městský způsob života. Ale máš i Maory,

co žijı́ ve městech, ale stále odjı́ždı́ z města
do krajiny, např. slavit svatbu, či to, co
nazývajı́ panihini, tedy pohřeb apod., pro-
tože pořád cı́tı́ spojenı́ s domovem Maorů.
Maorsky se to řekne turangamwaewae, což
znamená mı́sto k zastavenı́, nebo mı́sto,
kde se skutečně cı́tı́m sám sebou.

autor: Marie Ayson

Jaké jsou základnı́ principy maorské
životnı́ filosofie, náboženstvı́?

Oproti našemu pojetı́ času, lineárnı́ho
vnı́mánı́ historie, orientované na budouc-
nost (řı́káme, že se dı́váme do budouc-
nosti), Maorové řı́kajı́, že stojı́ zády k bu-
doucnosti. Protože budoucnost je za nimi,
budoucnost nemůžeš vidět. Dı́vajı́ se na
minulost a to, co se stalo v minulosti,
přenášı́ do budoucna.

Ale také, když jsou Maorové pohro-
madě, muži a ženy majı́ rozdı́lné role.
Napřı́klad při zvanı́ hostů na shromaždiště,
zvolacı́ pozdrav – v maorštině se jmenuje
karanga – může řı́ct pouze žena. A ze
strany návštěvnı́ků může na pozdrav ka-
ranga odpovědět také pouze žena. Potom
přijdou obě skupiny k sobě a muži provádı́
tzv. powhiri, to je maorský pozdrav, řeč
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s určitou formálnı́ strukturou. Na konci této
řeči muž a žena vstanou a zpı́vajı́ pı́seň
vı́tánı́. Ale – jestliže žena nesouhlası́ s tı́m,
co muž řekl, zůstane sedět a ten muž je
pak hodně ponı́žený. Nestává se to často,
ale chci jenom ukázat to rozdělenı́ rolı́.
Pak následuje řeč třı́ mluvčı́ch ze strany
návštěvnı́ků a odpověd’ na přivı́tánı́, obě
strany pak zazpı́vajı́ pı́seň a nakonec jdou
k sobě, potřesou si rukama a následuje
tzv. hongi, třenı́ nosů o sebe. Tenhle druh
pozdravu znamená, že spolu sdı́lı́te dech
života. Tyto dvě skupiny tedy přijdou
k sobě, zmizı́ ona vzdálenost mezi nimi,
nynı́ dva jsou jedno. Je to dost symbolické.

Ale co pokládám za typické pro Nový
Zéland oproti třeba Austrálii – v Austrálii
nemajı́ domorodci, aborigines, společen-
ský respekt. To je na Novém Zélandu jiné.
Ano, jistě, nenı́ všechno perfektnı́. Ale
myslı́m, že na Novém Zélandu je většı́
mı́ra porozuměnı́ mezi Maory a Ne-Maory
než mezi bı́lými Australci a australskými
domorodci.

Takže nejsou např. problémy s vyššı́
kriminalitou Maorů?

Ano, hodně Maorů je ve vězenı́. A vı́ce
než polovina vězňů jsou Maorové. Přı́či-
nou bylo jejich vykořeněnı́ z původnı́ch
tradic. Když do země přišli Britové, vzali
jim zemi a tı́m odsoudili většinu Maorů
k k jakémusi bezzemstvı́, neukotvenosti.
Byli tak zbaveni země a stali se závislı́ na
podpoře.

Důsledkem toho také třeba je, že Maoři
nežijı́ tak dlouho jako Ne-Maoři (průměrná
délka života Maorů je 60 let, oproti např.

77 v Evropě), majı́ vysoké procento ne-
mocných cukrovkou a také maorské ženy
majı́ jeden z největšı́ch podı́lů kuřaček na
světě – 46 procent maorských žen kouřı́.

Ale co je pozitivnı́ – v poslednı́ch asi 30
letech nastává velká renesance, obnovenı́
maorské kultury – např. maorskému jazyku
se dostává velké pozornosti, děti se jej
učı́ na školách. Obnovuje se také tradice
dlabánı́ dřeva či tzv. moko, tetovánı́. To
vše je součástı́ maorské kultury. Do po-
předı́ se dostávajı́ také maorštı́ spisovatelé,
nejznámějšı́ je asi Witi Ihimaera se svým
románem The whale Rider (na motivy
románu byl natočen film, v Čechách běžel
pod názvem Pán velryb, pozn. red.).

Opust’mě nynı́ na chvı́li kulturu Maorů
a zaměřme se na jinou stránku novozéland-
ské společnosti, na náboženstvı́. Jak bys
charakterizoval náboženské vyznánı́ No-
vozéland’anů?

Nový Zéland je protestantská země – to
už je dáno britskou nadvládou. Lidı́, kteřı́
chodı́ do kostela, je asi 20 až 30 procent.
Z těch, co se hlásı́ ke křest’anstvı́, je 40
procent anglikánů, 25 presbyteriánů a 15
procent katolı́ků. Kromě toho je tu i malé
množstvı́ muslimů, buddhistů nebo třeba
malá židovská komunita.

A náboženský život Maorů?

Maorové přešli k anglikánům či presby-
teriánům, ale v jejich vı́ře můžeš vidět
určitou směs křest’anské a maorské vı́ry,
napřı́klad – Maorové tomu řı́kajı́ karakir,
což je děkovná modlitba před jı́dlem.
Maorové začlenili křest’anstvı́ do maorské
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vı́ry, stále si tak udržujı́ svůj způsob viděnı́
světa.

Přejděme k řekněme praktičtějšı́
stránce novozélandské společnosti,
ekonomické situaci. Novozélandská
ekonomika je tušı́m na vyššı́ úrovni
než česká.

Asi ano, ale nynı́ jde ekonomická úro-
veň Nového Zélandu pomalu dolů. Po
určitém vrcholu před několika lety se ted’
myslı́m mı́rně zhoršuje.

Jinak naše ekonomika je založena na
zemědělstvı́, zejména na exportu skopo-
vého masa, vlny, ale jsme také jednı́m
z největšı́ch světových vývozců mléčných
výrobků, másla, sýra a tak. Na Novém
Zélandu máme asi 40 miliónů ovcı́ – a 4
milióny obyvatel.

Velmi důležitou částı́ ekonomiky je ale
také turismus. Z průmyslu máme hlavně
lehký, třeba inženýrstvı́. Na rozdı́l od
Austrálie nemáme velké zdroje nerostných
surovin, takže se zaměřujeme hlavně na
zemědělstvı́.

Na začátku jsem se Tě ptala na tři
asociace k Novému Zélandu – jak bys
charakterizoval Českou republiku?

Hm – pivo, kultura a jı́dlo. Mám rád
české pivo, protože je ho většı́ výběr než
na Novém Zélandu a má výraznějšı́ chut’.
To bude asi českým chmelem. Kultura –
tı́m myslı́m divadla, koncerty, uměnı́, které
jsou tu mnohem vı́c viditelné a jsou taky
mnohem vı́c podporovány než na Novém
Zélandu. My je máme, ale jsou jaksi
upozaděné sportem. Sport je naše kultura
– a naše kultura je sport. A česká kuchyně

– mám hrozně rád česká jı́dla. Smažený
květák nebo plněné papriky, s knedlı́ky a
rajčatovou omáčkou. A ještě jedno jı́dlo
mám rád – vepřové s knedlı́ky a kyselým
zelı́m. Jo jo. To mám moc rád.

autor: Marie Ayson

Byl jsi také něčı́m překvapen, když jsi
přijel do České republiky? Máš nějaký
zvláštnı́ zážitek?

Asi ani ne. Vlastně ano – máte jiných
způsob, jak děláte věci. Česká společnost
je myslı́m vı́c založená na morálce, zdvo-
řilosti. Na formálnı́ zdvořilosti – třeba
tady řekneš cizinci

”
Dobrý den“, zatı́mco
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na Novém Zélandu jenom
”
Hi, ahoj“ .

Myslı́m, že Češi se k sobě chovajı́ vı́ce
formálně, k cizincům i přátelům. Ale Češi
jsou podle mě taky velmi pohostinnı́ –
hlavně když jdeš k někomu domů – hned
ti nabı́zı́ papuče. Novozéland’ané jsou taky
pohostinnı́, ale jiným způsobem. My jsme
mı́ň formálnı́ a vı́c uvolněnı́.

Češi se mi jevı́ navenek hodně rezer-
vovanı́, ne moc komunikativnı́, ale když je
poznáš blı́ž, to je pak jiné.

No a samozřejmě je pro mě nové, že se
tu jezdı́ po pravé straně silnice. Vždycky,
když přecházı́m silnici, musı́m se tu dı́vat
doleva, a ne doprava, jak jsem zvyklý ze
Zélandu. A taky tu musı́m dávat pozor
na tramvaje – na Novém Zélandu jsou
většinou jen autobusy nebo se jezdı́ autem.
Nový Zéland má vůbec jedno z nejvyššı́ch
čı́sel v množstvı́ aut, vzhledem k počtu
obyvatel – jedno auto připadá na 3 lidi.

A ještě myslı́m, že Češi obecně vı́c
chodı́ pěšky než Novozéland’ané. Jste vı́c
fyzicky aktivnı́ – turistika, ježděnı́ na kole
. . .

Na Novém Zélandu jsi pracoval jako
novinář – měl jsi možnost vnı́mat určité
aktuálnı́ otázky či problémy? Co bys viděl
jako aktuálnı́ témata české společnosti?

Pracoval jsem převážně v menšı́ch měs-
tech. Sociálnı́ problémy, ty najdeš hlavně
ve velkých městech.Takže o tom moc
nevı́m. Na poslednı́m mı́stě jsem pracoval
poblı́ž velkého města, ale žádné výrazné
sociálnı́ problémy jsem tam nepozoroval.
Jestli byly, tak nebyly zvnějšku viditelné.

Ted’k České republice – žebráci. To byl
pro mě celkem šok. Na Novém Zélandu,

ano, také máme ve většı́ch městech bez-
domovce – a také organizace, co se o ně
starajı́, jako třeba Armádu spásy apod.,
ale nemáme žebráky. Nejsem zvyklý vidět
žebráky na rozı́ch ulic, u kostelů. U nás
bezdomovci jsou, ale nežebrajı́, je o ně
postaráno sociálnı́m systémem.

autor: Marie Ayson

Poslednı́ otázka se týká vı́c Tebe
osobně, Tvého viděnı́ světa – máš nějaké
životnı́ motto, kredo?

Svět je skvělý kulinářský zážitek, který
na čeká na to, až bude ochutnán. Protože,
začal jsem cestovat poměrně pozdě, je mi
čtyřicet. A většina Novozéland’anů, když
začne cestovat, má kolem dvaceti. Jsem
tak vlastně jakýsi pozdnı́ začátečnı́k.

Trevor Ayson – na Novém Zélandu
pracoval jako žurnalista, v současné době
působı́ v České republice coby lektor ang-
ličtiny, má českou manželku

Rozhovor vedla Marie Palacká
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Podzimnı́ povı́dánı́

Podzimnı́ podvečernı́ šero rozprostı́ralo
svůj šedavý háv po kraji a chladný vı́tr
cuchal barevné špičky stromů. Babı́ léto
se už trochu zimomřivě choulilo ve všech
koutech, když se kluci rozcházeli z fot-
balového tréninku domů. Petr a Patrik to
měli nejdál, bydleli ve vedlejšı́ vesnici a
jezdili na tréninky na kole. Rozloučili se
s ostatnı́mi a za veselého hovoru došli ke
kolům. Petrovi zamrzl úsměv na rtech.

”
Tak s tı́mhle se domů nedostanu! To

snad nenı́ pravda,“ vykřikl sotva zahlédl
očesané kolo. Chybělo světlo, odrazky,
šlapátka, dokonce i sedátko se někomu ho-
dilo. Vı́c asi nestihl, snad ho někdo vyrušil,
protože Patrikovo kolo bylo v pořádku.
Petra se zmocnil vztek. Rozezleně bouchl
do kola:

”
Dostat toho darebáka do ruky,

měl by se na co těšit! Takhle se nedá
jet domů, to bude opravdu skvělá cesta.
Já bych ho . . . ,“ bezmocně křičel. Patrik
zatı́m odvázal své kolo.

”
Ahoj,“ houkl

na něj Petr, roztrpčený tı́m, že kamarád
pojede bez něj.

”
Neblázni, taky povedu

kolo, budu s nı́m svı́tit na cestu a ty
půjdeš za mnou. Po svých přece domů taky
trefı́me,“ zklidňoval ho Patrik.

”
Tobě se

to mluvı́, tobě nic neukradli,“ ještě trošku
bručel Petr, ale v duchu byl rád, že ho
v tom Patrik nenechal samotného.

”
Budeš

se divit,“ překvapil ho Patrik,
”
mám trochu

jiné zkušenosti, ale vı́m, jak ti ted’ může
být. Než jsme se nastěhovali k vám do

vesnice, bydleli jsme tady ve městě. Jeden
můj spolužák mi bral svačiny a různé věci,“
pokračoval Patrik zatı́mco se pomalu vy-
dali na cestu. Petr jen udiveně broukl:

”
Ty bláho!“

”
Vı́c než nepřı́jemné,“ zasmál

se Patrik,
”
ještě ted’ si nerad vybavuji

jeho obličej bez jediné stopy lı́tosti nad
tı́m,co dělá, naopak. Já jsme ho pomalu
začı́nal nenávidět, on byl v pohodě, jako
by ani neměl svědomı́. Nikdy ho nikdo
přı́mo nechytl, přestože všichni věděli, kdo
mi věci bere. Měl jsem dvě možnosti:
živit v sobě nenávist, nebo mu odpustit.
Odpustit člověku, který ničeho nelituje a
klidně ti stejnou věc provede znovu, je asi
to nejtěžšı́, co znám. Zachránil mě odchod
na jinou školu dı́ky našemu stěhovánı́.
Neumı́š si představit, jak se mi vnitřně
ulevilo, když jsem ho přestal nenávidět
a odpustil mu.“ Patrik zmlkl a chvı́li šli
v tichu.

”
Všechno chce svůj čas, já doufám,

že jednou také odpustı́m, zatı́m ale . . . no,
asi vı́š . . . ,“ ozval se Petr.

”
Jasně, v klidu.

A ted’ se neloudej, at’ jsme brzy doma,“
pobı́dl ho Patrik.

Jarka Cýrusová
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BIVAK
pı́šı́ nám naše skautky

Na bivak jsme se letos vydaly poslednı́
vı́kend v zářı́. Vyšly jsme z Třebı́če a jako
cı́l jsme si daly Velké Meziřı́čı́. Prvnı́ den
jsme toho moc nenachodily, jen z třebı́č-
ského nádražı́ kousek do lesa, kde jsme si
uvařily večeři a šly spát. V sobotu jsme se
těšily, že nás probudı́ slunı́čko, ale byla to
Sueňo s tı́m, abychom nachystaly snı́dani.
Potom jsme se sbalily, uklidily ohniště a
vydaly se dál. Po cestě jsme obdivovaly
krásnou přı́rodu a potkávaly spoustu zvı́řá-
tek a hodných lidı́, kteřı́ nám dávali na cestu
jablka. Někdy odpoledne jsme narazily na
lehký sráz, a protože jsme měly dobrou
náladu, začaly jsme si tam hrát, válet sudy
a dělat blbosti. Když jsme večer dorazily
do našı́ vyhlédnuté krčmy, jelikož to byla
taková boudička bez světla, nedá se tomu
řı́ct jinak, uvařily jsme si večeři. Potom
jsme si ještě povı́daly, hrály hry a pak šly
spát. Ráno jsme šly do kostela na mši. Po
cestě nás ještě nějacı́ kluci zvali na pivo, ale
to jsme samozřejmě jako správné skautky
odmı́tly. Mše se nám moc lı́bila a navı́c
jsme zjistily, že taky majı́ farnı́ kavárnu,
kterou jsme navštı́vily. Potom už ale bylo
poledne a čas odjet domů do Brna. Letošnı́
bivak neměl chybu, což bylo hlavně dı́ky
skvělým lidem. Takže dı́ky Veve, Sui,
Nardo, Sofi, Čmeli, Včelko, Kešu, Willy,
Neaty, Myško, Žabko a Esterko. Bylo to
s váma moc fajn.

Panda a Hrrr Vitázkovy

Pro bystré hlavy

Milé bystré hlavy,

přeskládejte jednotlivá pı́smenka ve slo-
vech tak, aby slova dávala smysl, a za-
myslete se, co majı́ tato slova společného.
Přijdete tak na to, čı́ svátek si připomı́náme
1. listopadu.

TIKEŠFRNA Z SISASI
VLCÁVA
JOCHTĚV
ŽNEKAA
LDULMIA
GIÁNC Z OLOYLY
ÁŠTMO
LÁKRA
ANUSUÝGT
NAJ ENOPUCMÝK

zdroj: http://kultura.slansko.cz/
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